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1. Présentation du produit 

 
Fig.1. Sirène sans fil Myers MSS-AK-WS1 

 

La Myers MSS-AK-WS1 est une sirène extérieure sans fil dotée d'un détecteur de mouvement PIR 
(infrarouge passif) intégré, conçue pour détecter les mouvements dans sa zone de couverture et 
déclencher une alarme sonore avec des messages vocaux multilingues. Elle couvre une portée de 
détection allant jusqu'à 6 m depuis une hauteur de montage recommandée de 2,2 m. La sirène 
fonctionne également comme centrale d'alarme autonome : elle s'associe directement à jusqu'à 8 
télécommandes et organise les capteurs de porte et de mouvement connectés en jusqu'à 4 zones 
indépendantes, sans nécessiter de connexion au Wi-Fi ni à l'application elle-même. Alimentée par 
énergie solaire avec option de charge de secours DC5V/USB, elle est conçue pour un usage extérieur 
fiable avec les modes Marche, Arrêt, Maison et Urgence. 

 
 

  



   
 

4 
 

Manuel d'utilisation 

2. Première utilisation  

1. Fixez le support de montage au mur à l'aide des vis fournies, à une hauteur recommandée 
d'environ 2,2 m. 

 
Fig.2. Support de fixation 

 
2. Faites glisser la sirène sur le support de fixation jusqu'à ce qu'elle se verrouille fermement en 

place. 
 

 
Fig.3. Fixation du produit 

 
3. Ouvrez le cache en silicone sur la coque arrière pour accéder au port USB et au bouton SET. 

 
Fig.4. Bouton en silicone 
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4. Branchez l'alimentation USB et DC5V. 

                          
Fig.5. Mise sous tension de l'appareil 

 

5. Une fois l'installation terminée, effectuez un test en vous déplaçant horizontalement dans la 

zone de détection. Cela devrait déclencher une alarme. Évitez de vous déplacer verticalement 

directement vers le produit pendant le test.  
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3. Portée de détection 

 
Fig.6. Vue de côté 

 

 
Fig.7. Vue de dessus 
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4. Contrôle via l'application 

Le MSS-AK-WS1 fonctionne comme une centrale d'alarme autonome : il ne se connecte pas lui-
même au Wi-Fi ni à l'application, mais s'associe directement à jusqu'à 8 télécommandes et à des 
capteurs organisés en jusqu'à 4 zones indépendantes, à l'aide du bouton SET situé à l'arrière de 
l'appareil. 

4.1. Association de la télécommande 

En état désarmé, appuyez brièvement sur le bouton noir situé sur le capot arrière. Les quatre 
LED rouges s'allumeront et la sirène émettra un long bip, indiquant qu'elle est entrée en mode 
d'association de la télécommande. 
Activez la télécommande à ce moment-là. Un bref bip de la sirène signale une association 
réussie (jusqu'à 8 télécommandes peuvent être ajoutées). 
Quatre brefs bips de la sirène indiquent que la télécommande a déjà été associée ou que le 
nombre maximal de télécommandes a été atteint. 
Pour supprimer toutes les télécommandes, maintenez enfoncé le bouton noir du capot arrière 
pendant 3 secondes. 

4.2. Association des zones 

En mode d'association de la télécommande, appuyez à nouveau brièvement sur le bouton 
noir du capot arrière. Le voyant de la Zone 1 s'allumera et les autres voyants s'éteindront, 
indiquant que le système est entré en mode d'association pour la Zone 1. 

Activez le capteur de porte ou le capteur infrarouge à ce moment-là. Un bref bip de la sirène 
signale une association réussie. Quatre brefs bips indiquent que le capteur a déjà été associé 
ou que le nombre maximal d'appareils a été atteint pour cette zone. 

Pour supprimer tous les appareils de la Zone 1, maintenez enfoncé le bouton noir du capot 
arrière pendant 3 secondes. 

Appuyez à nouveau brièvement sur le bouton noir pour entrer en mode d'association pour la 
Zone 2, indiqué par l'allumage du voyant de la Zone 2 tandis que les autres s'éteignent. Le 
processus d'association pour la Zone 2 est identique à celui de la Zone 1. 

Poursuivez ce processus pour les Zones 3 et 4. 

Après avoir associé la Zone 4, appuyez brièvement sur le bouton noir pour quitter le mode 
d'association. Tous les voyants s'éteindront. 
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5. Paramètres 

5.1. État de la sirène : 

1. Appuyez sur le bouton de désarmement de la télécommande. La sirène émettra deux longs 
bips, accompagnés d'un message vocal indiquant que le système est désarmé (le message 
vocal spécifique peut varier). Tous les voyants s'éteindront et la sirène passera à l'état 
désarmé. 

2. Appuyez sur le bouton de mise en marche de la télécommande, et la sirène émettra un son 
long. Le message vocal indiquera que le système est en marche (la langue spécifique du 
message peut varier). Les quatre LED rouges clignoteront une fois toutes les 5 secondes. La 
sirène passera à l'état en marche, et si quelqu'un traverse la zone de détection, une alarme 
sera déclenchée. La sirène émettra un son d'alarme. 

3. Appuyez sur le bouton de mise en marche Maison de la télécommande, et la sirène 
émettra un son long. Les deux voyants centraux clignoteront une fois toutes les 5 secondes 
pendant 5 secondes. La sirène passera à l'état en marche Maison. Si quelqu'un traverse la 
zone de détection, un message vocal sera diffusé, indiquant « Vous êtes entré dans la zone 
de détection, veuillez sortir ». Si quelqu'un traverse à nouveau la zone de détection dans 
un délai d'1 minute, l'alarme sera déclenchée et la sirène émettra un son d'alarme. 

4. Appuyez sur le bouton d'urgence de la télécommande, et tous les voyants de la sirène 
clignoteront pendant que la sirène émet un son continu. La sirène passera à l'état d'alarme. 

5.2. Paramètres vocaux 

En mode désarmé, maintenez enfoncé le bouton noir sur la coque arrière pendant 3 secondes 
jusqu'à entendre un bip. Relâchez le bouton pour entrer en mode paramètres. Appuyez une 
fois sur le bouton pour basculer entre les langues. La séquence de langues par défaut est : 
chinois, anglais, italien, espagnol, français, russe, tchèque, allemand, polonais. 

5.3. Paramètres de mise en marche/arrêt 

En mode désarmé, maintenez enfoncé le bouton noir sur la coque arrière pendant 3 secondes 
jusqu'à entendre un bip pour entrer en mode paramètres. Maintenez ensuite enfoncé le 
bouton noir sur la coque arrière pendant 8 secondes. Les quatre LED clignoteront une fois, 
indiquant que le système a été éteint avec succès. 

En état d'arrêt, maintenez enfoncé le bouton de la coque arrière pendant 8 secondes. Les 
quatre LED clignoteront une fois, indiquant que le système a été mis sous tension avec succès.  
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6. Entretien et consignes de sécurité 

Alimentation : L'appareil dispose d'une batterie rechargeable intégrée, maintenue chargée par le 
panneau solaire intégré. Utilisez le câble USB fourni et un adaptateur secteur DC5V pour la 
recharger directement si nécessaire, par exemple lors de la configuration initiale ou en cas de faible 
ensoleillement. 

Sécurité de la batterie : Ne démontez pas, ne perforez pas, n'écrasez pas, ne court-circuitez pas 
l'appareil et ne l'exposez pas au feu ou à une chaleur extrême, car cela pourrait endommager la 
batterie interne. Cessez de l'utiliser si le boîtier gonfle, chauffe ou est endommagé. Mettez 
l'appareil au rebut conformément à la réglementation locale sur les déchets électroniques ; ne le 
jetez pas avec les ordures ménagères. 

Installation : Fixez le support de montage au mur à l'aide des vis fournies, à une hauteur 
recommandée d'environ 2,2 m, avec une vue dégagée et sans obstacle de la zone à surveiller. 
Positionnez le panneau solaire de manière à ce qu'il reçoive la lumière directe du soleil le plus 
longtemps possible dans la journée, afin de maintenir la batterie intégrée chargée. Évitez d'orienter 
le capteur directement vers des sources de chaleur, des bouches d'aération ou des objets en 
mouvement tels que des branches d'arbres et la circulation, car cela pourrait provoquer de fausses 
alertes ou des détections manquées. 

Environnement d'utilisation : L'appareil est conçu pour une installation extérieure et une 
exposition normale aux intempéries. Ne l'immergez pas dans l'eau et ne l'exposez pas à des 
températures en dehors de la plage indiquée dans la fiche technique du produit. Tenez l'appareil à 
l'écart des sources de chaleur directes telles que les bouches d'évacuation ou les radiateurs, bien 
que la lumière du soleil sur le panneau solaire soit attendue et nécessaire à la recharge. 

Nettoyage : Essuyez l'appareil uniquement avec un chiffon doux et sec. N'utilisez pas de solvants, 
de nettoyants abrasifs ni d'aérosols, et n'immergez jamais l'appareil dans l'eau. 

Connexion sans fil : Maintenez les télécommandes et capteurs associés à une distance radio fiable 
de la sirène, et à l'écart des murs épais, des surfaces métalliques ou des principales sources 
d'interférence, afin de garantir que les signaux soient reçus sans délai. 

Entretien : L'appareil ne contient aucune pièce réparable par l'utilisateur. N'essayez pas d'ouvrir ou 
de réparer l'appareil vous-même, car cela pourrait l'endommager et annulerait la garantie. Si 
l'appareil est défectueux, contactez le support Partizan à l'aide des coordonnées ci-dessous. 

Limitations : Cette sirène est un accessoire de sécurité complémentaire et non un système d'alarme 
certifié pour la sécurité des personnes. Elle ne doit pas être considérée comme le seul moyen de 
protection dans des situations où l'absence de détection d'un événement pourrait entraîner des 
blessures, la perte de vies humaines ou des dommages matériels graves. 
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Contacts : 

WhatsApp: +420 777 054 888 

Email: support@partizan.global 

Telegram: https://t.me/PartizanSupport_bot 

mailto:support@partizan.global
https://t.me/PartizanSupport_bot

